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Praise the Lord all You Nations

e Inethiseweek’sestudyefromeTehillim / Psalms 117:1-2,etheepsalmeopensesaying,eh ִֹגּו-lָּכeiָוiֹ ְ-mֶאeּוllְiַeeeא 
:h ִּאֻמiָ-lָּכeּוiּ117:1 שַׁבְּחו Praise the Lord, all nations; Laud Him, all peoples! (NASB)eeDavidewriteseinehise
psalmeforetheenationsetoepraiseetheeLordeGodeofeIsrael.eeSforno on Bereshit / Genesis 14:20 Part 1ewroteesay-
ing,eון lעelאeוב/וך, this power G’d gave to Avram to enable him to overcome his enemies, is a blessing for 
the Lord. He is able to rejoice in the deeds of His creatures when the wicked perish, and when He makes the 
righteous rejoice in their success. David expressed it in these words in Psalms 117:1-2 h אומielכeוiשבחו 
 Praise the Lord all you nations. Extol Him, all you peoples; for great is His steadfast“ ,ג eגב/eעl נוeחPדו
love toward us;”eeSfornoestatesethatetheeLord’seloveesurpassesealleunderstanding,eandesoegreateisehiseloveethate
alleofetheenationseareecalledetoegiveepraisesetoeHiseName.eeDavidecontinuesesayingetheefollowing,e/ַגָבe ִּכeeeב 
 For His lovingkindness is great toward us, And the truth of the 117:2 עlֵָ נוe|eּחPְַדּוeֹוֶאֱמiֹ ְ-mֶוlְeiָעוllְiַehlָֹוָּ הּ:
Lord is everlasting. Praise the Lord! (NASB)eeDavidesaysethatetheegracee(ֹדּוPְַח)eofeGodeisegreatetowardseHise
peopleeandetheetrutheofetheeLordeiseeverlasting.eeWhateisetheegraceeandetrutheofeGod?eeRashbam on Devarim / 
Deuteronomy 32:43 Part 1ewroteetheefollowingeconcerningeTehillime/ePsalmse117,eומע (לע) םיוג ונינרה, similar 
in meaning to the word וlli in Psalms 117:1 h גוelכe’iemאeוlli, “praise the Lord all you nations, etc.” 
Just as the psalmist calls upon the nations to acknowledge G’d, to praise Him and exalt Him for the loving 
kindness He has shown His creatures, so Moses concludes here with a similar call addressed to these same 
nations at the time of the redemption of mankind, or those who deserve it, to praise the Lord because they 
have finally seen what He has done for His people. By addressing them already now, Moses implies that 
G’d would relate to them similarly if they would take all these lessons to heart as of now (and convert to 
Judaism).eeNoteehowetheenationseareeincludedeinepraisingetheeLordeasethiserelatesetoetheetimeeoferedemptione
ofemankind.eeThoseewhoewouldetakeetoehearetheecommandseofeGodetoeliveeforetheeLord,etheelessonselearnede
andethateareetakenetoeheartewillecauseeoneetoechangeefrometheeinsideeout.

Aramaic               ελληνικός      Greek         ארמי                  Hebrew       עברית        
ספר תהלים פרק קיז

שַׁבְּ eh ִֹגּו-lָּכ eiָוiֹ ְ-mֶא eּוllְiַ e e e־א
 חוiּוeּכiָ-lָּאֻמִּ e:hבeeeכִּ eגָבַ/eעlֵָ נוּ
 |eחPְַדּוeֹוֶאֱמiֹ ְ-mֶוlְeiָעוllְiַehlָֹוָּ הּ:

סםר טוביה פרק קיז
עמ א elכ eiוi em eשבחו e eא eeee 

eב eאומ א׃ elכei l eשבחוeעממ א  
וTוש ei טוב eנאlע e/אגב eh־א/ו
 ט eiד iוleiעlמאllieו eiשבחו

אilא׃

ΨΑΛΜΟΙ 117
117:1e αλληλουιαe αἰνεῖτεe τὸνe
κύριονeπάνταeτὰeἔθνηeἐπαινέσατεe
αὐτόνe πάντεςe οἱe λαοίe 117:2e ὅτιe
ἐκραταιώθηe τὸe ἔλεοςe αὐτοῦe ἐφ᾽e
ἡμᾶςe καὶe ἡe ἀλήθειαe τοῦe κυρίουe
μένειeεἰςeτὸνeαἰῶναe

Tehillim  Psalms 117
117:1ePraiseetheeLord,eallena-
tions;eLaudeHim,eallepeoples!ee
117:2eForeHiselovingkindnesse
ise greate towarde us,e Ande thee
truthe ofe thee Lorde ise everlast-
ing.ePraiseetheeLord!e(NASB)

Toviyah  Psalms 117
117:1e Praisee thee Lord,e alle youe Gen-
tiles;e praisee him,e alle youe nations.ee
117:2eForeheehaseincreasedehisegood-
nesse towardseus;eandethee trutheofe thee
Lordeiseforever.eHallelujah!e(EMC)

Psalmoi  Psalms 117
Alleluia.e 117:1e Praisee thee Lord,e
alle yee nations:e praisee him,e alle yee
peoples.ee117:2eForehisemercyehase
beeneabundantetowardeus:eandethee
trutheofetheeLordeendureseforeever.e
(LXX)
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e Inethiseweek’sestudyefromeTehillim / Psalms 117:1-2,etheepsalmeopensesaying,eh ִֹגּו-lָּכeiָוiֹ ְ-mֶאeּוllְiַeeeא 
:h ִּאֻמiָ-lָּכeּוiּ117:1 שַׁבְּחו Praise the Lord, all nations; Laud Him, all peoples! (NASB)eeTheeAramaiceTargume
states,eאומ א׃elכei leשבחוeעממ אeעמ אelכeiוi em eשבחוee117:1 א Praise the Lord, all you Gentiles; praise 
him, all you nations.  (EMC)eeDavidewriteseinehisepsalmeforetheenationsetoepraiseetheeLordeGodeofeIsrael.ee
Tehillime/ePsalmse117eiseconsideredeoneeofetheehallelepsalms.eeTheeHallele(eelli, “Praise”)eiseaeJewisheprayer,e
aerecitationefromeTehillim / Psalms 113-118,ewhicheiseusedeforepraiseeandethanksgiving.eeThiseisetheecontexte
ofetheeTalmud Bavli in Pesachim 118a:19eonetheeRabbisecommentseinerelationetoetheehallel.

Talmud Bavli Pesachim 118a:19
This hallel also alludes to the ascent of Hananiah, Mishael, and Azariah from the fiery fur-
nace, as it is written: “Praise the Lord, all you nations, laud Him all you peoples. For His 
mercy is great toward us, and the truth of the Lord endures forever, halleluya” (Psalms 117). 
Hananiah recited: “Praise the Lord, all you nations,” for the overt miracle performed for 
them before the nations. Mishael recited: “Laud Him all you peoples.” Azariah recited: “For 
His mercy is great toward us.” They all recited together: “And the truth of the Lord endures 
forever, halleluya.”

TheeTalmuderelatesetheeplighteofeHananiah,eMishael,eandeAzariaheinetheebookeofeDanielesayingethatetheehallele
wasesaideinetheeDiasporae(Babylon).eeTheerabbiseprovideereasonseforegivingepraisesetoetheeLordesayingethee
nationsegiveepraiseebecauseeofeGod’semercyetoeIsraeleandeHisetrutheendureseforever.eeWhyedoeyouethinkepraisee
isetoebeegivenebyetheenationseaseaeresulteofetheeLordehavingemercyeuponeIsrael?eeTheeTalmudicereasoningewase
becauseemiraclesehadebeeneperformedebeforeetheenationsedueetoeGod’sepeopleeIsrael.eeHananiah,eMishael,eande
Azariahewereesavedefrometheefieryefurnaceethatekilledetheeguardsewhoethrewethemeintoetheefurnace.eeTheeangele
ofeGodecomeetoesaveethemefrometheeflames.eTheekingecalledethemeouteofetheefurnace,etheyeclimbedeouteofethee
furnaceeandenoteaehaireonetheireheadsewereeburned,eneitherewereetheireclothseburned.eeAnotherereasoneforethee
nationsetoegiveepraisesetoetheeGodeofeIsraeleiseineHisepreservingeIsraeleandegivingeuseHiseMessiah.ee
e TheeTalmudecontinuesetheediscussioneinePesachim 118b:1.

Talmud Bavli Pesachim 118b:11
He sent back to him: My father said as follows: What is the meaning of that which is written: 
“Praise the Lord, all you nations, laud Him all you peoples. For His mercy is great toward 
us, and the truth of the Lord endures forever, halleluya” (Psalms 117)? What are the nations 
of the world doing by praising God for His great mercies toward Israel? Rabbi Yosei ex-
plained: Rather, this is what the verse is saying: “Praise the Lord, all you nations” for the 
mighty acts and the wonders that God performed before their eyes. All the more so we, the 
recipients of these acts, should praise and thank Him, as His mercy is great toward us.

Theerabbiseasketheequestione“what are the nations of the world doing by praising God for His great mercies 
towards Israel?”eeTheeideaeisethatetheeLordehadeshowneHimselfetoetheenationseinetheemightyeactsethateHee
hadeperformedeonebehalfeofeIsrael.eeEvenemoreesoeshouldetheepeopleeofeIsraelepraiseetheeLordebecauseethesee
mightyewondersewereeperformedeonetheirebehalf.ee
e EineYaakovehasetheefollowingetoesayeconcerningeTehillim / Psalms 117:1.

Ein Yaakov (Glick Edition), Pesakhim 10:19
R. Cahana said : “When R. Ishmael, the son of R. Jose, became ill, Rabbi sent to him the 
following request: ‘Tell us the two or three things which you spoke of in the name of your 
father. Whereupon R. Ishmael sent back word to him: ‘Thus said my father: What is the 
meaning of the passage (Ps. 117:1) Praise the Lord, all ye nations. How do heathens come to 
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praise God? This is intended to mean: All the nations shall praise him for the power and the 
miracles He has done to them; how much more should we, Israel, praise Him, Since mighty 
is His kindness unto us.’ R. Ishmael sent also the following to him : ‘In the future, Egypt will 
send presents unto Messiah, who will hesitate whether to accept them or not.’ But the Holy 
One, praised be He will say to Messiah, ‘Accept it from them because Egypt was a place of 
hospitality for my children.’ (Ps. 68:32) Soon nobles will come out of Egypt. Then Ethiopia 
will conclude a fortiori, saying: ‘If they (the Egyptians) who treated them as slaves, fare thus, 
I (Ethiopia) who did not enslave them, will surely [be permitted to offer a gift to Messiah].’ 
Whereupon the Holy One, praised be He will say unto Messiah, ‘Accept also of them,’ and 
soon (Ib.) Ethiopia will eagerly stretch forth his hands unto God. Then the Aramites will 
conclude a fortiori, saying: ‘If [acceptance of gifts was permitted] of these (Ethiopians) who 
had no family relations with Israel, how much more should a gift be acceptable of us, who are 
their brothers !’ Whereupon the Holy One, praised be He ! will say unto Gabriel (Ib.) Rebuke 
the wild beasts hiding among the reeds; i.e., rebuke the heathens and create a community for 
thyself.” The above passage can be explained in another way, [reject with] rebuke the wild 
beast that lives among the reeds, as it is written (Ib. 80, 14) The bear out of the forest doth 
gnaw at it, and what moveth on the field feedeth on it. R. Chiya b. Abba said in the name of 
R. Jochanan: “The above passage means as follows, [reject with] “rebuke the beast (Rome), 
whose acts are recorded with the same pen [of tyranny]. (Ib. 68, 31) The multitude of bulls, 
with the calves of the peoples, refers to [the nations] who have slain the best [of Israel] like 
fat bulls; everyone submitted himself with pieces of silver; i.e., they stretch forth their hands 
to accept the silver [as bribes], and then refuse to do the givers’ desire; He scattereth nations 
that are eager to become near; i.e., Why was Israel scattered among the nations? Because 
of his eagerness to become [near] very friendly with the nations.” He also sent Rabbi the 
following: “There is a big city in the Roman Empire which contains three hundred and six-
ty-five streets, and in each street there are three hundred and sixty-five castles, and around 
each castle there are three hundred and sixty-five steps, and on each step there was sufficient 
wealth to feed the entire world.” Whereupon R. Simon, the son of Rabbi, said to him, and 
according to others, it was R. Ishmael, the son of R. Jose, who said to Rabbi: “To whom will 
all this belong?” “To thee and thy associates and to thy associates’ friends,” was the answer, 
as it is said (Is. 23, 18) And her gain and her hire shall be holy to the Lord; it shall not be 
treasured nor laid up, but for those that dwell before the Lord shall her gain be.” What is 
the meaning of It shall not be treasured nor laid up? R. Joseph explained that It shall not be 
treasured, refers to his store-house [for grain]; Nor laid up, refers to the treasury house [for 
gold].” But for those that dwell before the Lord shall her gain be, to eat to fullness, and to 
wear stately clothing. What is the meaning of But for those that dwell before the Lord? R. 
Elazar said: “This refers to one who recognizes his colleague’s place in the house of study 
[because of the former’s frequenting it]. According to others (Fol. 119), it refers to one who 
greets his colleague in the house of study. What is meant by Stately clothing? This refers to 
one who covers (conceals) things which those of ancient days desired to be unrevealed; this 
is Sisrei Torah. According to others, this refers to one who discovers what was concealed by 
those of ancient days, and what is it? The reasons [of various laws] of the Torah.

TheecommentaryestatesetheereasoneforetheepsalmecallingeforetheenationsetoepraiseetheeLordeGodeofeIsraelewase
dueetoetheemiraclesethatewereedoneetoethem.eeTheepraisesethateareebeingeattributedetoetheenationseisethatetheye
willegiveegiftseuntoetheeMessiaheandetheeLordeGodeineheavenewilletelletheeMessiahetoeacceptetheseegifts.eeIte
seemseaseifetheenations,ethoughetheyegaveegiftsetoetheeMessiah,etheerabbisesay,e“Whereupon the Holy One, 
praised be He ! will say unto Gabriel (Ib.) Rebuke the wild beasts hiding among the reeds; i.e., rebuke the 
heathens and create a community for thyself,” where the beast is a reference to Rome.”eeTheeideaeisethate
Romeecontainseenoughewealthetoefeedetheeentireeworld,ebutethisenationedoesenotedoeso.eeTheeLordeseparatese
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foreHimselfeaepeopleethatedelighteineHisewordeandegreeteeacheothereinehouseseofestudyebecauseeofetheeloveefore
God’seword.ee
 Sforno on Bereshit / Genesis 14:20 Part 1ewroteesaying,eון lעelאeוב/וך, this power G’d gave to Avram to 
enable him to overcome his enemies, is a blessing for the Lord. He is able to rejoice in the deeds of His crea-
tures when the wicked perish, and when He makes the righteous rejoice in their success. David expressed 
it in these words in Psalms 117:1-2 דוPחeנו lעe/גבe גeh אומielכeוiשבחו, “Praise the Lord all you nations. 
Extol Him, all you peoples; for great is His steadfast love toward us;”eeSfornoestatesethatetheeLord’selovee
surpassesealleunderstanding,eandesoegreateisehiseloveethatealleofetheenationseareecalledetoegiveepraisesetoeHise
Name.ee
e MidrasheRabbahehasetheefollowingetoesayeconcerningetheenationsegivingepraiseetoetheeLord.

Midrash Rabbah Shemot 18:5
Another explanation: “And it was in the middle of the night” - David said (Psalms 77:7), “I 
recall my music at night:” The congregation of Israel said, “I recall the breakings, that You 
broke the enemies for my sake at night.” And [the term], ‘my music’ (niginati) only means 
breaking, as you would say (Lamentations 3:63), “I am their song.” And I [would also] say 
(Genesis 14:20), “who gave over (migen) your enemies into your hand.” Sancheriv came 
against us - You broke him at night, as it is stated (II Kings 19:35), “And it was on that night 
and the angel of the Lord came out and he smote in the camp of Assyria.” Rabbi Nechemia 
said, “Come and see the love of the Holy One, blessed be He for Israel; as behold, the 
ministering angels - who are mighty of strength, doers of His will - the Holy One, blessed 
be He, made them guardians over Israel. And who are they? Michael and Gavriel, as it is 
stated (Isaiah 62:6), ‘Upon your walls Jerusalem, I have appointed guardians.’ And when 
Sancheriv came, Michael went out and smote them; and Gavriel, from the command of the 
Holy One, blessed be He, saved Chanania and his friends.” Why was it like that? Rather the 
Holy One, blessed be He, made a condition with them. When? When He wanted to go down 
to save Avaraham from the fiery pit: Michael and Gavriel said in front of Him, “We will go 
down to save him.” He said [back] to them, “If [even] one of you would go down there to the 
pit, you would save him, but [since Avraham] went down for My name, then I will go down 
and save him,” as it is stated (Genesis 15:7), “I am the Lord who took you out of the Ur 
Kasdim (understood here as the fire of Kasdim);” “but I will give you a time [to go down and 
save others.”] When did they go down? “Since you were prepared to save him for My honor, 
you, Michael [will descend] against the camp of Assyria; and you, Gavriel [will descend] 
against the camp of Kasdim (the Chaldeans).” When Gavriel went down to save Chanania, 
Mishael and Azaria, he tore the fire and came out and set aflame all those that had thrown 
them in, as it is stated (Daniel 3:22), “those men that raised Shadrakh, Meshakh, etc.” And 
some say, “Four nations died there: At first, it is written (Ibid. 3), ‘Then were gathered the 
satraps, the prefects, the governors[, etc.]’ and the advisers of the king and, here, four [of 
them] are lacking, as it states (Ibid. 27), ‘And the satraps gathered.’” Hence Chanania said 
(Psalms 117:1), “Praise the Lord, all nations;” Mishael said (Ibid.), “exalt him all peo-
ples;” and Azaria said (Ibid. 2), “Since His kindness has overwhelmed us;” and the angel 
said (Ibid.), “’and the truth of the Lord is forever’ - what He said to me when I went down to 
save Avraham is true.”

NoteetheeLoveeofeGodeaccordingetoetheeMidrash.eeTheeLordestatesethateAbrahamewentedownetoetheegraveefore
Hisename’sesakeeandeforethisereason,etheeLordeHimselfewentedownetoesaveehim.eeTheeLordeeveneen-scriptse
hiseangelsetoesaveeaerighteousemaneforetheesakeeofeHisename.eeNoteehowetheecommentaryespeakseofetheefierye
pit.eeTheerabbiseareenotespeakingeofehellebuteofetheegraveeasehavingeitseplaceeinetheefurnaceethateMishaeleande
hisefriendseHananiaheandeAzariahewereebeingethrowneintoeinetheebookeofeDaniel.eeTheeplaceethateoneeiselaide
downetoerest,ethiseisecalledeSheol,etheegrave,eaeplaceeofedarkness.eeTheeplaceetheseethreeemenewereebeingelaide
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downeinewaseaefieryefurnaceeinewhichetheeLordesenteHiseangeletoesaveethemefromeperishing.eeTheekingeNebu-
chadnezzaresaweinetheeflamesefouremenewalkingearoundeandenotejustetheethree,eandeheesaidethatetheefourtheonee
lookedelikeetheesoneofeGod.eeThisemiracleethatewaseperformedebeforeetheenationseisewhatetheerabbisesayeisethee
reasoneforetheepsalmewhichestates,e:h ִּאֻמiָ-lָּכeּוiּשַׁבְּחוeh ִֹגּו-lָּכeiָוiֹ ְ-mֶאeּוllְiַeee117:1 א Praise the Lord, all 
nations; Laud Him, all peoples! (NASB)  
e Davidecontinuesesayingetheefollowing,e:ּוָּ הllְiַehlָֹעוlְeiָוiֹ ְ-mֶוֶאֱמeֹדּוPְַחe|eּנו lֵָעe/ַגָבe ִּכeee117:2 ב For His 
lovingkindness is great toward us, And the truth of the Lord is everlasting. Praise the Lord! (NASB)eeDavide
saysethatetheegracee(דPְַח)eofeGodeisegreatetowardseHisepeopleeandetheetrutheofetheeLordeiseeverlasting.eeWhate
ise theegraceeande trutheofeGod?e eRashbam on Devarim / Deuteronomy 32:43 Part 1ewrotee thee followinge
concerningeTehillim / Psalms 117, ומע (לע) םיוג ונינרה, similar in meaning to the word וlli in Psalms 117:1 
h גוelכe’iemאeוlli, “praise the Lord all you nations, etc.” Just as the psalmist calls upon the nations to ac-
knowledge G’d, to praise Him and exalt Him for the loving kindness He has shown His creatures, so Moses 
concludes here with a similar call addressed to these same nations at the time of the redemption of mankind, 
or those who deserve it, to praise the Lord because they have finally seen what He has done for His people. 
By addressing them already now, Moses implies that G’d would relate to them similarly if they would take 
all these lessons to heart as of now (and convert to Judaism).eeNoteehowetheenationseareeincludedeinepraisinge
theeLordeasethiserelatesetoetheetimeeoferedemptioneofemankind.eeThoseewhoewouldetakeetoeheartetheecommandse
ofeGodetoeliveeforetheeLord,etheelessonselearnedeinetheestruggleetoeliveeforetheeLordewillecauseeoneetoechangee
frometheeinsideeout.

Rabbinic Commentary

e TheeRabbiniceCommentarye(Midrash)eoneTehillim / Psalms 117 hase3eparts.eeReadingethroughetheeMid-
rasheweewillebeelookingeateParte1,e2,eande3.eeLet’sebeginebyeoutliningeMidrash Tehillim Chapter 117, Parts 1, 
2, and 3.

Outline of Midrash Tehillim / Psalms, Chapter 117, Part 1, 2, and 3

Part 1
• TheeMidrasheintroducesetheePsalmewithethe l חmמie/ד בוe(DibureHamathil)esaying,e“O praise the 

Lord, all you nations; laud Him, all you peoples (Tehillim / Psalms 117:1).”  
• The אmח m e (Petihta)e thee homiletice introductione toe theemidrashestates,e“Elsewhere, this is what 

Scripture says, Among gods there is none like You, O Lord; neither are there any works like unto 
Your works (Tehillim / Psalms 86:8).”  

• The lמשe(mashal)e“the parable,”egoeseonetoeexplainetheeאmח m e(Petihta),etheerabbisespeakeofethee
LordemakingemaneaftereHiseowneimage,esomethingethateiseimpossibleeforetheeotherefalseegodseinethise
world.

• The lנמשe(Nimshal)e“expansion on the parable” expandseuponetheelמשe(mashal),ewitheaediscussione
onetheeLordegivingemanethiseabilityetooetoemakeechildreneafterehiseowneimageeasewell.eeIteiseforethise
reasonetheerabbisesaidetheenationseareetoegiveepraiseeuntoetheeLord.

• TheeConcludingephraseesays,e“What is the meaning of watesokekah?  You have satisfied her thirst, 
or its meaning is You have given her her desire, as in the verse, Your desire (tesukah) will be to 
your husband (Bereshit / Genesis 3:16).  You crown the year with Your goodness (Tehillim /Psalms 
65:12).  And what verse follows?  Shout unto God, all the earth (Tehillim / Psalms 66:1).”

Part 2
• TheeMidrasheintroducesetheePsalmewithethe l חmמie/ד בוe(DibureHamathil)esaying,e“Another inter-
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pretation of O praise the Lord, all you nations; land Him all you peoples (Tehillim / Psalms 117:1).” 

• The אmח m e(Petihta)etheehomileticeintroductionetoetheemidrashestates,e“Rabbi Simeon, the son of 
our holy Rabbi, asked his father, What nations are meant by all you nations, and what peoples by all 
you peoples?”  

• The lמשe(mashal)e“the parable,”egoeseonetoeexplainetheeאmח m e(Petihta),etheerabbisedefineetheena-
tionsethateareebeingespokeneofeinetheepsalmeasethoseewhoeopposeeIsrael.

• The lנמשe(Nimshal)e“expansion on the parable” expandseuponetheelמשe(mashal),ewithediscussione
onethoseewhoedidenoteoppresseIsraelesayingethatetheyewillesingealletheemoreeofetheegreatnesseandeglorye
ofeGod.

• TheeConcludingephraseesays,e“The Holy One blessed be He, Said to Elijah, When I first watered 
My world, did there even exist a human being for whose sake I should water My world?  And yet, 
it is said, There went up a mist from the earth, and watered the whole face of the ground (Bereshit / 
Genesis 2:6).  And so now Go, show yourself unto Ahab, and I will send rain upon the land (1 Kings 
18:1).”

Part 3
• TheeMidrasheintroducesetheePsalmewithethe l חmמie/ד בוe(DibureHamathil)esaying,e“Another com-

ment on O praise the Lord, all you nations, When Abraham was cast into the fiery furnace, Gabriel 
came and wanted to save him.” 

• The אmח m e(Petihta)etheehomileticeintroductionetoetheemidrashestates,e“The Holy One blessed be He, 
said, I am one in My world, and Abraham is one in his world, as is said, Abraham was one, and he 
inherited the land (Ezekiel 33:24).”  

• The lמשe(mashal)e“the parable,”egoeseonetoeexplainetheeאmח m e(Petihta),etheerabbisespeakeofebring-
ingeAbrahameupeouteofetheefireefromeUreandebringingehimetoeaeneweland.

• The lנמשe(Nimshal)e“expansion on the parable” expandseuponetheelמשe(mashal),ewithediscussione
on Hananiah,eMishael,eandeAzariaebeingecasteintoetheefieryefurnaceeandetheeLordedeliveringethem.

• TheeConcludingephraseesays,e“The Holy One blessed be He, said to him, go down, and Gabriel went 
down and saved them.  Hananiah said, O praise the Lord, all you nations.  Mishael said, Laud Him, 
all you peoples.  Azariah said, For His mercy is great towards us.  Gabriel said, True is the Lord 
forever.  What You did promise me in the days of Abraham, You have done and fulfilled.  Hence, True 
is the Lord forever.”

e MidrasheTehillime117,eParte1eopensewithetheeDibureHamathile(l חmמie/ד בו)esaying,e“O praise the Lord, 
all you nations; laud Him, all you peoples (Tehillim / Psalms 117:1).”eeTheehomileticeintroductionetoethee
midrashestates,e“Elsewhere, this is what Scripture says, Among gods there is none like You, O Lord; neither 
are there any works like unto Your works (Tehillim / Psalms 86:8).”eeTheeentireemidrashestatesetheefollowing:
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מדרש תהלים פרק קיז סימן א
 אllieeוeאiem׳eכelגו i—e.hוeשאמ/ieכmובeא ן
 כמוךeבאieh il׳eוא ןeכמעש ךe(eh lim וeח),
 כ צדeבש/eודehצ/eצו/eiעelגב ieכוe,lmא ן
iוא ehאדi eiב״Ti elאב e,i/צו eiעוש eוm/צו 
mאeh ilאe]ו ב/א[e(׳ie/ו  צ)e/שנאמe,וm/צו 
־iאדehבצlמוe(ב/אש emאeכ—),eואףieאדehמו
lכצeוmבדמוeדlו וe/שנאמe,מוlכצeh בנeד l־
lשeד ו eiמעשeh מie,(גeiem ב/אשehש)eמו 
h מi eש/צו e/שנאמ e,h שו/צ ehiו eiב״Ti 
ודehכשבא ן e/בשeךlמ e,(כ eא em ב/אשehש) 
lאב e,h שונא eשמא e,h בא eב וiאו e,וPlTl 
h גו elכ e/שנאמ e,וmאו eן PlTמ elכi eiב״Ti 
 אש/eעש em בואוeו שmחווle נ ךeh lim)e ו
i חננeבןeושעi e׳/emאeאחדePו  lו elשאe.(ט 
mמש emאומוiו eשו ן ehlעוi elשכ ehו ei— ־א
lכieאחדe־ ehו eוl e/אמe,iב״Tie נ l eh חוו 
נעצ/ ן eh גשמiש eכ ון eאlא e, mא מ e,h שמח 
 iכelמצ / ן,eוכשiגשמ eh ו/ד ןieכelשמח ן
m עשe/אשeh גוelכe/שנאמe,iב״Tileן PlTומ 
imאelגדוe כe mא מe,(״ו eh limehשehש)eוגו׳ 
 ועושeiנ lאוem(שehשeh limeh ״וe ),eוא ן
 נ lאוemאlאeגשמ e,hשנאמ/eנ lאוemעדeא ן
,( eטeieא וב)eא/ץe נ elעe/מטeןmנוie/ Pמ 
hנחוme׳/e/אמe.h גוelכe׳iemאeוllie/נאמeכךl 
,i/וm eןmממ eh גשמ emד / eilגדו eח  א e/ב 
h גשמ emו / ד e,lש/א l eiשמח ei/וm eןmשמ 
,mעו וlו ei חlו eiמiבl e,hlעוi elכl eiשמח 
iP eh lim) ei TTשוmו eא/ץi emדT e/שנאמ 
  ),eמiei אeוmשוme,i TTןeileשוe.iTדב/eאח/
lוא e/שנאמeכענ ןe,imאוmeileןmei TTשוmו 
mשנ em/עט e,(ו eג em ב/אש) eךmTשוm eא שך 
,i /mבeב mכeiמe,(ב ei״Pehשeh lim)eךmטוב 
 i/ עוleאeh ilכielא/ץe(שPeh limehוeא).

Midrash Tehillim 117, Part 1
1.  O praise the Lord, all you nations; laud Him, all you peoples 
(Tehillim / Psalms 117:1).  Elsewhere, this is what Scripture 
says, Among gods there is none like You, O Lord; neither are 
there any works like unto Your works (Tehillim / Psalms 86:8).  
Why not?  A mortal can figure an image upon a wall, but the 
image he figures cannot beget another image.  Behold, the Holy 
One blessed be He, man is His image, as is said, And God cre-
ated man in His own image (Bereshit / Genesis 1:27), and man 
begets children in his own image, as is said, And Adam begot 
in his own likeness, after his image (Bereshit / Genesis 5:3).  
The waters also are the handiwork of the Holy One blessed be 
He, and they too bring forth as is said, Let the waters bring 
foth abundantly (Bereshit / Genesis 1:20).  When the praises 
of a mortal king are to be sung, his friends come, but do his 
enemies?  Behold the Holy One blessed be He, all praise Him, 
as is said, All nations whom You have made will come and wor-
ship before You, O Lord, and will glorify Your name (Tehillim / 
Psalms 86:9).  A philosopher asked Rabbi Joshua son of Hana-
niah, Is here a day when all the world is of one mind and the 
nations worship before the Holy One blessed be He?  Rabbi 
Joshua son of Hananiah replied, There is one such day when 
all rejoice as one.  What day is that?  When the rains have held 
back and all the world is troubled, comes the day when the 
rains fall, and then all the world rejoices and glorifies the Holy 
One blessed be He, as is said, All the nations whom You have 
made will come and worship before You, O Lord, and will glo-
rify Your name.  Glorify it when?  Whenever You, great as You 
are, does wondrous things (Tehillim / Psalms 86:10), the rains 
being the wondrous things, as again in the verse, Who doe mar-
velous things without number; who give rain upon the earth 
(Job 5:9-10).  For this, O praise the Lord, all you nations.  Rab-
bi Tanhum son of Hiyya taught, The sending of rain is greater 
than the giving of the Torah, for while the giving of Torah was a 
joy to the children of Israel, the sending of rain gives joy to all 
the world, to cattle, to beast, and to fowl, as is said, You have 
remembered the earth, watesokekah (Tehillim / Psalms 65:10).  
What is the meaning of watesokekah?  You have satisfied her 
thirst, or its meaning is You have given her her desire, as in the 
verse, Your desire (tesukah) will be to your husband (Bereshit / 
Genesis 3:16).  You crown the year with Your goodness (Tehil-
lim /Psalms 65:12).  And what verse follows?  Shout unto God, 
all the earth (Tehillim / Psalms 66:1).

e TheerabbisespeakeofetheeLordeGodebeingeglorifiedebyetheenationseandecompareethisetoenoneeotherewhoeise
ableetoedoetheeworksetheeGodeofeIsraeleiseableetoedo.eeManeiseableetoefashion,edesign,eandebuildeaefigureeonethee
walleebutethatefigureeisenoteableetoecreateeaneimageeaftereitseowneself.eeThisefigureeiseunableetoesee,ehear,espeak,e
walk,eoretalk,eandeisenoteableetoedoeanything.eeTheegloryeofeGodeisefoundeineHiseabilityetoecreateesomethingeaf-
tereHiseowneimage.eeTheerabbisesay,e“the Holy One blessed be He, man is His image, as is said, And God created 
man in His own image (Bereshit / Genesis 1:27), and man begets children in his own image, as is said, And Adam 
begot in his own likeness, after his image (Bereshit / Genesis 5:3).”eeIteiseinterestingehowealleofeGod’secreatione
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iseableetoereproduceeaftereitseownekindehavingetheeabilityetoemakeechildreneinetheireownelikeness.eeAnimals,e
andeeveneplantseandetrees,ethoughetheyedoenotehaveeaelivingesoul,edoeproduceemoreeplantseandetreeseafteretheire
owneimage.eeManeinetheeimageeofeGod;ewhatedoesethisemeaneinepracticaleterms?eeItecannotebeeaereferenceetoe
bodyeorebiologicaleformesinceeGodeiseaeSpiriteandemaneisemadeeofeflesheandebone.eeIteisetrueethatetheebodyedoese
notebelongetoetheeimageethateweereadeofeinetheeScriptures,eiteiselanguage,ecreativity,eandelove,etheethreeemoste
importantepartseofetheeimageeofeGod,ethatetheeLordehasesharedewitheeacheoneeofeus.eeIneaddition,etheeLorde
GodeofeIsraelealsoegaveemanedominioneandeauthorityeoveretheeanimalekingdome(Bereshit / Genesis 1:28).eeIfe
weethinkeaboutetheseethings,etheeideaeofemanehavingedominioneandeauthorityeoveretheeanimalekingdom,ethise
activityeinvolvesetheeminde(language,ecreativity,eandelove)easewelleasetheebody.eeTheeWordeofeGode(Yeshua)e
alsoehonoredetheehumanebodyebyebecomingeflesheandedwellingeamongemene(John 1:14 and Hebrews 2:14) 
andeobeyingetheecommandments,etheethingsewhichetheebodyewasemadeefore(Ephesians 2:10).eeNoticeehowe
theewordeforecreatede(בָָּ/א)eiserepeatedethreeetimesehereeinetheetext,ehlֶֶבְּצeֹמוlְַבְּצehָאָדiָ-mֶאe|eh iִֹאֱלeוַיִּבְָ/אeee—כ 
:hmָֹאeבָָּ/אeiָבTְֵוּנe/ָכ—ָeֹוmֹאeבָָּ/אeh iִֹ1:27 אֱל God created man in His own image, in the image of God He cre-
ated him; male and female He created them. (NASB)eeThiseemphasizesetheecreativeeimpartationeofecreativitye
andeloveetoeman.eeWeereadeelsewhereehowetheeLordecreatedetheelivingecreaturese“After its kind,”ethiserefersetoe
alletheelivingecreatures,eeacheofewhichehadeitsepeculiarespecies.eeIneBereshit / Genesis 1:25,etheewordeofeGode
isefulfilled,ethatetheecreationewasecompleted.eeAfteretheeacteofecreationetheeLordethenesaidethateiteise“good” to 
beeineaccordanceewithetheewilleofeGod.eeAlletheenationseshouldegiveegloryetoetheeLordeforehavingeaelifeetoelive.ee
Theemidrashestates,e“A philosopher asked Rabbi Joshua son of Hananiah, Is there a day when all the world 
is of one mind and the nations worship before the Holy One blessed be He?  Rabbi Joshua son of Hananiah 
replied, There is one such day when all rejoice as one.  What day is that?  When the rains have held back 
and all the world is troubled, comes the day when the rains fall, and then all the world rejoices and glorifies 
the Holy One blessed be He, as is said, All the nations whom You have made will come and worship before 
You, O Lord, and will glorify Your name.”eeNoteehowetheeLordehasecausedetheenationsetoecomeebeforeeHime
toeworship.eeThiseisedoneeonebehalfeofeHisegloryeandetheerabbisesayetheenationsewillegiveegloryetoetheeLorde
“Whenever You, great as You are, does wondrous things (Tehillim / Psalms 86:10), the rains being the 
wondrous things, as again in the verse, Who doe marvelous things without number; who give rain upon the 
earth (Job 5:9-10).  For this, O praise the Lord, all you nations.  Rabbi Tanhum son of Hiyya taught, The 
sending of rain is greater than the giving of the Torah, for while the giving of Torah was a joy to the children 
of Israel, the sending of rain gives joy to all the world, to cattle, to beast, and to fowl..”eeIteiseinterestingethee
interpretationeisethatetheegivingeoferaineisegreaterethanetheegivingeofetheeTorah,eandetheereasoneisetheeToraheise
aejoyetoeIsrael,eandetheeraineiseaejoyetoealletheeearth.eeIteiseimportantetoenoteehowegreateiteisewheneoneefindsejoye
inetheeTorah,eespeciallyeforeheewhoeisenoteaeparteofeIsrael.eeTheeJoyeofetheeToraheisefoundeinedrawingenearetoe
theeLordeGodeofeIsrael,eandebyefaitheiteisepossibleetoejoineourselvesewitheIsrael,easetheeApostleePaulewroteeine
Romanse11ebyefaitheineGod’seMessiah.
e MidrasheTehillime117,eParte1econcludesesaying,e“What is the meaning of watesokekah?  You have sat-
isfied her thirst, or its meaning is You have given her her desire, as in the verse, Your desire (tesukah) will 
be to your husband (Bereshit / Genesis 3:16).  You crown the year with Your goodness (Tehillim /Psalms 
65:12).  And what verse follows?  Shout unto God, all the earth (Tehillim / Psalms 66:1).”eeTheeamazinge
thingeisetheeLordedoesegiveeusetheedesireeofeourehearts.eeAndeforethiseweealleareegivenetheeabilityetoeshouteuntoe
GodeandepraiseeHisenameeforeHisemercies.
e MidrasheTehillime117,eParte2eopensewithetheeDibureHamathile(l חmמie/ד בו)esaying, “Another inter-
pretation of O praise the Lord, all you nations; land Him all you peoples (Tehillim / Psalms 117:1).”  The 
homileticeintroductionetoetheemidrashestates,e“Rabbi Simeon, the son of our holy Rabbi, asked his father, 
What nations are meant by all you nations, and what peoples by all you peoples?”eeTheeentireemidrashestatese
theefollowing:
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מדרש תהלים פרק קיז סימן ב
 בeeדב/eאח/llieוeאiem׳eכelגו eh]שבחוiו
 כielאומ e.]hשאel/׳eשמעוןeבןe/ב נוTieדוש
,h אומielכehie מe,h גוelכehie מeאב וemא 
mא eשש עבדו eh גוi eוlא eh גו elכ eוl e/אמ 
־ ש/אe,lכielאומ ehאlוieאומוemשlאeש ע
־בדוeבe,hiאמ/וeכielאומוemמeiאehאlוeשנ
,iב״Til eן PlTמ elש/א e בנ ehע eעבדוmש 
,iוכמeiכמemאחelעehiבeש עבדנוeאlשeאנו 
lכeוiשבחוeh גוelכe׳iemאeוllie/נאמeכךl 
iכמ emאח elע eאנו elש/א eאמ/ו e,h אומi 
חPדו, eנו lע e/גב e כ e/ומl eוl חmi eiוכמ 
mואמ eוiמ e,hlעוl e׳i emואמ eא/ץi ei/אמ 
־אמemב/ emשT  מemעiehאבוe,mשנאמ/eו—
 כ/e mאemב/ e m עTבe(ו T/אeכוeמב).eדב/
im מ eiב״Ti ei i e.hlעוl e׳i emואמ e/אח 
 lאi lוeש lךeו /אeiאelאחאב,eשנאמ/leך
 i/אeiאelאחאבe(מ״אeמlכ ehא׳e חeא),eאמ/
lא eעכש ו eועד e,ךlוi e אנ eאך i eוi lא eוl 
 m  iכשeiב״Tieוle/אמe,iשובmeעודeiעש 
hlבעו ei i eאחד ehאד e, מlעו emא eiTמש 
ואד e/שנאמ e,בעבו/ו e מlעו emא e m Tשiו 
  עeilמןieא/ץe(ב/אש emבeו)eאףeעכש וleך
hשehשeמ״א)e/מטeiנmואeאחאבelאeiא/i 

מlכ ehא׳e ״ח).

Midrash Tehillim 117, Part 2
2.  Another interpretation of O praise the Lord, all you nations; 
land Him all you peoples (Tehillim / Psalms 117:1).  Rabbi 
Simeon, the son of our holy Rabbi, asked his father, What na-
tions are meant by all you nations, and what peoples by all 
you peoples?  Rabbi replied, The nations are all those nations 
which opposed the children of Israel, and the peoples are all 
the peoples which did not oppress them.  All these peoples said, 
If they who oppressed the children of Israel sing praise to the 
Holy One blessed be He, we who did not oppress them should 
sing all the more.  Hence, it is said, O praise the Lord, all you 
nations; laud Him, all you peoples.  The children of Israel also 
said, Even more should we sing His praise.  And then they went 
on to say For His mercy is great towards us (Tehillim / Psalms 
117:2).  And the earth said, True is the Lord forever.  True 
to what?  True to the covenant made with the fathers, as is 
said, Then will I remember MY covenant with Jacob (Vayikra 
/ Leviticus 26:42).  Another interpretation of True is the Lord 
forever, When the Holy One blessed be He, was urging Elijah 
to go and show himself to Ahab, as is said, Go, show yourself 
unto Ahab (1 Kings 18:1), Elijah replied, How can I go, seeing 
that up to this moment Ahab has not repented?  The Holy One 
blessed be He, Said to Elijah, When I first watered My world, 
did there even exist a human being for whose sake I should 
water My world?  And yet, it is said, There went up a mist from 
the earth, and watered the whole face of the ground (Bereshit / 
Genesis 2:6).  And so now Go, show yourself unto Ahab, and I 
will send rain upon the land (1 Kings 18:1).

e Theerabbisesayetheenationsereferredetoeinetheepsalms,eareealleofethoseewhoeopposedeIsrael,eandealleofethee
peoplesetheepsalmerefersetoeareethoseewhoedidenoteopposeeIsrael.eeTheemidrashereportsetheewordseofethoseepeo-
plesewhoedidenoteopposeeIsraelesaying,e“All these peoples said, If they who oppressed the children of Israel 
sing praise to the Holy One blessed be He, we who did not oppress them should sing all the more.” Reason 
giveneforebeingejoyfuleforeGod’sepeopleeisewhenetheenationseareegivingepraisesetoetheeLord.eeAccordingetoe
theeScriptures,eweeareecommandedetoesingeandegiveethanksetoetheeLordeforewhateHeehasedoneeoneourebehalf.ee
Wheneweeconsiderewhateisebeingediscussedewhereetheenationsesingepraises,ethoseewhoedidenoteopposeeIsrael,e
andethoseewhoeareeIsraeleareesingingetogether,ethisecompleteseourejoyewhereesingingeiseaesigneofebrotherhoode
thateunitesegenerations.eeWheneweesing,eweeareespeakingefromeoureheartseandesoeweeareewhateweesing,eande
thisedemonstratesehoweouresingingebearsetestimonyetoeourefaith.eeTheemidrashespeakseofetheeLordebeingeTruee
whicheiseinereferenceetoeHisecovenantethateHeemadeewitheourefatherseaseiteisewritteneineVayikra / Leviticus 
26:42 “Then will I remember MY covenant with Jacob.”  
e MidrasheTehillime117,eParte 2e concludese saying,e“Another interpretation of True is the Lord forever, 
When the Holy One blessed be He, was urging Elijah to go and show himself to Ahab, as is said, Go, show 
yourself unto Ahab (1 Kings 18:1), Elijah replied, How can I go, seeing that up to this moment Ahab has not 
repented?  The Holy One blessed be He, Said to Elijah, When I first watered My world, did there even exist 
a human being for whose sake I should water My world?  And yet, it is said, There went up a mist from the 
earth, and watered the whole face of the ground (Bereshit / Genesis 2:6).  And so now Go, show yourself 
unto Ahab, and I will send rain upon the land (1 Kings 18:1).”eeIteiseinterestingehoweElijahesaysethateaeproph-
eteisenotetoegoetoeaepersoneuntileheehaserepented.eeInethiseinstanceeAhabewaseaeveryewickedeman,eandehisewifee
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waseevenemoreewicked.eeAhabewantedetoekilleElijaheandesoethisemayebeetheereasonewhyeElijahehadecommentede
thateheehadenoterepentedeandesoewhyeshouldeheegoedownetoeseeehim.eeTheeLorderespondseaccordingetoethee
midrash,ethateHeewateredethiseworldeevenebeforeethereewereemenetoemeritetheerewardeoferain.eeTheeideaeisethee
mercyeofeGodeextendedeintoepasteeternity,etoetheepresent,eandeuntoetheefuture.eeAndesoetheeLordeglorifiedeHise
NameebeforeetheepeoplesethaterejectedehimeservingetheeBaalseandetheegoldenecalfsethatewereesetupeineIsrael.ee
TheeLordebroughteraineatetheeprayereofeElijaheandetheepeopleekilledealleofetheeprophetseofeBaalebecauseeofe
theiredeception.eeTheeLordeisemerciful,e:h ִּאֻמiָ-lָּכeּוiּשַׁבְּחוeh ִֹגּו-lָּכeiָוiֹ ְ-mֶאeּוllְiַeee117:1 א Praise the Lord, 
all nations; Laud Him, all peoples! (NASB)eeTheepraisesetoetheeLordeleadeusetoewalkeineHisewaysesoethatewee
wouldewantetoedoetheethingseoureFatheredoes.eeThiseisehoweweeunderstandeJohn 5:19, “The Son can do noth-
ing of Himself, unless it is something He sees the Father doing; for whatever the Father does, these things 
the Son also does in like manner.”eeTheeSonelearnsefrometheeFatherebasedeuponetheecommands,eheelearnsebye
walkingeineHiseFather’sewayseandeisetheneableetoedoetheesameethingsethateHeedoesebecauseeheehaselearnedethee
workefromehiseFather.eeYeshuaelearnedehisetradeeasetheeMessiahefromeobservationeofetheeFather.eeIteiseinethise
similarewayethateweelearnefromeoureFathereandefromeYeshuaetheeMessiaheaccordingetoetheecommandseofeGod.ee
e MidrasheTehillime117,eParte3eopensewithetheeDibureHamathile(l חmמie/ד בו)esaying,e“Another comment 
on O praise the Lord, all you nations, When Abraham was cast into the fiery furnace, Gabriel came and 
wanted to save him.”eeTheehomileticeintroductionetoetheemidrashestates,e“The Holy One blessed be He, said, 
I am one in My world, and Abraham is one in his world, as is said, Abraham was one, and he inherited the 
land (Ezekiel 33:24).”eeTheeentireemidrashestatesetheefollowing:

מדרש תהלים פרק קיז סימן ג
כ ון e.h גו elכ e׳i emא eוlli e/אח e/דב e eג 
lגב/ אeבאe,אשieכבשןlehi/אבeךlושiש 
lבעוeח ד e אנeiב״Tie/אמe,וl צilei־ו/צ
־מ eוiואe ח דeבעוlמו,eשנאמ/eאחדei ieאב
iנאe,(כדeגlelאT—ח )eא/ץiemאeו  /שehi/ 
אש/ e׳i e אנ e/שנאמ e,ח ד l el צil eח ד l 
 iוצאm ךeמאו/eכשד eh(ב/אש emטוe—),eאף
l /ד eד ן mע e,שכ/ךeח Tמe א נ eכן e  elע 
mאeדשTleאשieכבשןeוךmleh T צדeiשlש 
שiוlשכו eכ ון e,ןl ומצ eו/ד eimוא e, שמ 
 חננ eiמ שאelוע—/ mleiוךeכבשןieאשeעמד
  ו/Tמ eש/ieב/דle נ Tieב״eiואמ/le נ ו
 /בש״עeאנ eש/eשelב/דeא/דeואכבieiאש
 שelכבשן,eאמ/leוeגב/ אelאנ eש/eשelאש
iואעשeh מב נeואצנןeמבחוץeד חTואeךlא 
־נePבmוךeנe,Pאמ/leוTieב״ei/ד,e /דeוiצ 
lמ שאeh גוelכe׳iemאeוllie/אמei חננe,ןl 
כ  e/אמ ei /—ע e,h אומi elכ eוiשבחו e/אמ 
i׳ emואמ e/אמ elגב/ א e,דוPח eנו lע e/גב 
m עשehi/אבe ב מe lem/שאמeiמe,hlעוl 

.hlעוle׳iemואמe וie,mמ  Tו 

Midrash Tehillim 117, Part 3
3.  Another comment on O praise the Lord, all you nations, 
When Abraham was cast into the fiery furnace, Gabriel came 
and wanted to save him.  The Holy One blessed be He, said, 
I am one in My world, and Abraham is one in his world, as 
is said, Abraham was one, and he inherited the land (Ezekiel 
33:24).  It is fitting that One save the one, as is said I am the 
Lord that brought you out of Ur (Fire) of Chaldees (Bereshit / 
Genesis 15:7).  Nevertheless, I will not withhold your reward, 
There will come a time when three righteous men will go down 
into the fiery furnace to hallow My name.  Then you will go 
down, and you will save them.  When Hananiah, Mishael, and 
Azariah were cast into the fiery furnace, Yurkami, the Prince of 
Hail, appeared before the Holy One blessed be He, and said, 
Master of the universe, I am the Prince of Hail.  Let me go down 
and I will quench the fire of the furnace.  But Gabriel said, I am 
the Prince of Fire.  Let me go down, and I will burn up those 
who are outside of the furnace and keep cool those who are in-
side it, and thus perform a miracle within a miracle.  The Holy 
One blessed be He, said to him, go down, and Gabriel went 
down and saved them.  Hananiah said, O praise the Lord, all 
you nations.  Mishael said, Laud Him, all you peoples.  Azariah 
said, For His mercy is great towards us.  Gabriel said, True 
is the Lord forever.  What You did promise me in the days of 
Abraham, You have done and fulfilled.  Hence, True is the Lord 
forever.  

e TheerabbisespeakeofealletheenationsepraisingetheeLordewithinetheecontexteofeAbraham.eeTheeideaeisetheeLorde
savedeAbrahamefrometheefieryefurnace,eaelandeofepaganisme(UreofeChaldees,eBereshit / Genesis 15:7).  This 
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landeiseparalleledetoeaeplaceeofeFire.eeTheemidrashestates,e“It is fitting that One save the one,” note how the 
Lordesavese“the one”esuggestingeaeprincipleeofeoneesavingeanother.eeTheeideaehereeiseofeoneesavingeanothere
andetheeoneebeingesavedeleadingeotherseintoetheesalvationeofeGod.eeTheemidrashecontinuesesaying,

There will come a time when three righteous men will go down into the fiery furnace to hal-
low My name.  Then you will go down, and you will save them.  When Hananiah, Mishael, 
and Azariah were cast into the fiery furnace, Yurkami, the Prince of Hail, appeared before the 
Holy One blessed be He, and said, Master of the universe, I am the Prince of Hail.  Let me go 
down and I will quench the fire of the furnace.  But Gabriel said, I am the Prince of Fire.  Let 
me go down, and I will burn up those who are outside of the furnace and keep cool those who 
are inside it, and thus perform a miracle within a miracle. (Midrash Tehillim 117, Part 3)

TheemidrashegivesetheeexampleeofegoingedowneintoetheefireeandetheeLordesavingeanderaisingeupethoseewhoedoe
soeforetheesakeeofesanctifyingetheeNameeofeGod.eeTheehallowingetheeNameeofeGodeisesynonymousetoesanctify-
ingetheeNameeofeGod.eeAndewheneweeliveeourelivesehallowingetheenameeofeGod,eweecaneexpectegreatethings,e
theeLordeworkingemiracleseineourelivesejusteaseHeedidesoemanyeyearseago.eeTheewickede(theeunrighteous)ewhoe
standeagainsteGod’sepeople,eaewarning,ejusteasetheemidrasherecountsewhatehappenedetoeHananiah,eMishael,e
andeAzariah,etheesoldiersewhoethrewetheseethreeemeneintoetheefire,etheyelostetheirelives.eeRefusingetoerepent,e
turnefromesineandeseeketheeLordeGodeofeIsraeleandeHiseMessiaheYeshuaewilleresulteinedestruction.eeTheeLorde
keptetheseerighteousemenefromedyingebecauseetheyeHallowedetheeNameeofeGodeandedidenotebowedownetoe
falseegods.eeWeeareecalledetoedoetheesameetoday.
e MidrasheTehillime117,eParte3econcludesesaying,e“The Holy One blessed be He, said to him, go down, 
and Gabriel went down and saved them.  Hananiah said, O praise the Lord, all you nations.  Mishael said, 
Laud Him, all you peoples.  Azariah said, For His mercy is great towards us.  Gabriel said, True is the Lord 
forever.  What You did promise me in the days of Abraham, You have done and fulfilled.  Hence, True is the 
Lord forever.”eeTheemidrasheconcludesewithereasonsetoepraiseetheeLord,eeacheofetheseemenewhoewereesavede
frometheefireegaveepraiseetoetheeLord.eeHowemuchemoreeshouldeweedoesoetoday,epraiseetheeLordeGodeofeIsraele
foreallethateHeehasedoneeoneourebehalf.eePraiseetheeLordeforesucheaewonderfulesalvationethateHeeprovideseine
HisesoneYeshuaetheeMessiah.eeLet’sePray!

HeavenlyeFather,

e ThankeYoueLordeforeYouremercyeandetheegreateworkethateyoueareedoingeineourelives.eeWeebelieveeYouearee
ableetoeovercomeeallethings,efromesavingeusefromeoureenemies,etoetheedeliveranceefromesin,eandeevenetoeworke
ineoureheartsetoedeeply,etruly,eandehonestlyeseekeyouealletheedayseofeourelives.eeWeerecognizeetheeweaknessese
ineourestrengtheanderesolveetoeserveeYoueandetoedoewhateiseexpected,etoebeehumbleeandetoeprayeandetoeremaine
ineYoureword.eeLordehelpeusetoehaveetheestrengthetoestandeforetrutheandelife,etoehaveetheedesireetoeseekeYoue
ineprayereandeineYoureWord,etoehaveefaitheineYeshuaeYoureMessiah,eandetoeloveeoureneighboreeacheday.eeWee
thankeYoueLordeforeYourecontinuedefaithfulnessetoeYourepromiseseandetoeus.eeHelpeusetoegroweineourefaith,e
toewalkeinetheespirit,eandeapplyetheseetruthsetoeourelives.eeWeepraiseeYoureHolyeNameeandegiveeYouealleofethee
honor,eandetheeglory,eandetheepraiseeforevereandeever.ee

IneYeshua’se(Jesus’)eNameeweepray!eeAmen!
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BeeBlessedeineYeshua,eChristeoureMessiah!

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
lliו leiאדוננוeמו/נוeו/ב נוe שועeמlךieמש חleעוehlועד:

HallelujaheforeoureLord,eoureTeacher,eoureRabbi,
“Yeshua”eKingeMessiaheforevereandeever
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Notes


